
 

Traduzione guidata 

Legenda 

    Proposizione principale  

 Participio 

 Congiunzione 

VERBO 

Soggetto 

// inizio di una nuova proposizione 

La liberalità di Cimone II (Vita di Cimone 10, 7-8) 

[6] o( de\ //th\n me\n oi)ki/an toi=j poli/taij prutanei=on a)podei/caj koino/n, e)n de\ th=| xw/ra| karpw=n 

e(toi/mwn a)parxa\j //kai\ o(/sa w(=rai kala\ fe/rousi// xrh=sqai kai\ lamba/nein a(/panta// toi=j ce/noij 

pare/xwn, //tro/pon tina\ th\n e)pi\ Kro/nou muqologoume/nhn koinwni/an ei)j to\n bi/on au)=qij kath=gen. 

[7] oi( de\// tau=ta kolakei/an o)/xlou kai\ dhmagwgi/an ei)=nai diaba/llontej// u(po\ th=j a)/llhj 

e)chle/gxonto tou= a)ndro\j proaire/sewj a)ristokratikh=j kai\ Lakwnikh=j ou)/shj, //o(/j ge kai\ 

Qemistoklei= pe/ra tou= de/ontoj e)pai/ronti th\n dhmokrati/an a)nte/baine met' )Aristei/dou, // kai\ pro\j 

)Efia/lthn u(/steron xa/riti tou= dh/mou katalu/onta th\n e)c )Arei/ou pa/gou boulh\n dihne/xqh, // 
[8] lhmma/twn de\ dhmosi/wn tou\j a)/llouj plh\n )Aristei/dou kai\ )Efia/ltou pa/ntaj a)napimplame/nouj 
o(rw=n. 
 

Primo periodo: 

•     o(o(o(o(    dededede\\ \\    //thththth\\ \\nnnn    memememe\\ \\nnnn    oi)ki/anoi)ki/anoi)ki/anoi)ki/an    toi=jtoi=jtoi=jtoi=j    poli/taijpoli/taijpoli/taijpoli/taij    prutanei=onprutanei=onprutanei=onprutanei=on    a)podei/caja)podei/caja)podei/caja)podei/caj    koino/nkoino/nkoino/nkoino/n, , , , e)ne)ne)ne)n    dededede\\ \\    th=|th=|th=|th=|    xw/ra|xw/ra|xw/ra|xw/ra|    karpw=nkarpw=nkarpw=nkarpw=n    
e(toi/mwne(toi/mwne(toi/mwne(toi/mwn    a)parxaa)parxaa)parxaa)parxa\\\\jjjj    //kaikaikaikai\\ \\    o(/sao(/sao(/sao(/sa    w(=raiw(=raiw(=raiw(=rai    kalakalakalakala\\\\    fe/rousife/rousife/rousife/rousi//    xrh=sqaixrh=sqaixrh=sqaixrh=sqai    kaikaikaikai\\ \\    lamba/neinlamba/neinlamba/neinlamba/nein    a(/pantaa(/pantaa(/pantaa(/panta//    toi=jtoi=jtoi=jtoi=j    
ce/noijce/noijce/noijce/noij    pare/xwnpare/xwnpare/xwnpare/xwn, , , , //tro/pontro/pontro/pontro/pon    tinatinatinatina\\ \\    thththth\\ \\nnnn    e)pie)pie)pie)pi\\ \\    Kro/nouKro/nouKro/nouKro/nou    muqologoume/nhnmuqologoume/nhnmuqologoume/nhnmuqologoume/nhn    koinwni/ankoinwni/ankoinwni/ankoinwni/an    ei)jei)jei)jei)j    totototo\\ \\nnnn    bi/onbi/onbi/onbi/on    
au)=qijau)=qijau)=qijau)=qij    kath=genkath=genkath=genkath=gen. . . .  

Questo periodo presenta il soggetto all’inizio della frase e il resto della fase principale alla fine del 
periodo. Nel mezzo ci sono dei paricipi congiunti riferiti al soggetto o de (Cimone) 

- o( de\ …tro/pon tina\ th\n e)pi\ Kro/nou muqologoume/nhn koinwni/an ei)j to\n bi/on au)=qij kath=gen. → 

proposizione principale. Kathgen imperfetto indicativo da katagw. 

-th\n me\n oi)ki/an toi=j poli/taij prutanei=on a)podei/caj koino/n, e)n de\ th=| xw/ra| karpw=n e(toi/mwn 

a)parxa\j xrh=sqai kai\ lamba/nein a(/panta    toi=j ce/noij pare/xwn→→→→ a)podei/cajparticipio aoristo 

nominativo singolare da a)podei/knumi.  pare/xwn regge i due infiniti xrh=sqai lamba/nein. 



- kai\ o(/sa w(=rai kala\ fe/rousi    → proposizione relativa introdotta dal pronome accusativo neutro 
plurale o(/sao(/sao(/sao(/sa= tutto ciò che 

Traduzione: 

Cimone, rendendola sua casa un pritaneo comune per tutti i cdini e pffrendo ai forestieri di 
disporre e di usufruire delle primizie dei frutti della campagna e di tutto ciò che è le stagioni 

producono di buono, faceva rivivere la mitica comunità beni dei tempi di Crono. 

Secondo periodo: 

• oi(oi(oi(oi(    dededede\\ \\//    tau=tatau=tatau=tatau=ta    kolakei/ankolakei/ankolakei/ankolakei/an    o)/xlouo)/xlouo)/xlouo)/xlou    kaikaikaikai\\ \\    dhmagwgi/andhmagwgi/andhmagwgi/andhmagwgi/an    ei)=naiei)=naiei)=naiei)=nai    diaba/llontejdiaba/llontejdiaba/llontejdiaba/llontej//    u(pou(pou(pou(po\\ \\    th=jth=jth=jth=j    a)/a)/a)/a)/llhjllhjllhjllhj    

e)chle/gxontoe)chle/gxontoe)chle/gxontoe)chle/gxonto    tou=tou=tou=tou=    a)ndroa)ndroa)ndroa)ndro\\ \\jjjj    proaire/sewjproaire/sewjproaire/sewjproaire/sewj    a)ristokratikh=ja)ristokratikh=ja)ristokratikh=ja)ristokratikh=j    kaikaikaikai\\ \\    Lakwnikh=jLakwnikh=jLakwnikh=jLakwnikh=j    ou)/shjou)/shjou)/shjou)/shj, , , , //o(/jo(/jo(/jo(/j    gegegege    kaikaikaikai\\ \\    

Qemistoklei=Qemistoklei=Qemistoklei=Qemistoklei=    pe/rape/rape/rape/ra    tou=tou=tou=tou=    de/ontojde/ontojde/ontojde/ontoj    e)pai/rontie)pai/rontie)pai/rontie)pai/ronti    thththth\\ \\nnnn    dhmokrati/andhmokrati/andhmokrati/andhmokrati/an    a)nte/bainea)nte/bainea)nte/bainea)nte/baine    met'met'met'met'    )A)A)A)Aristei/douristei/douristei/douristei/dou,,,, //    
kaikaikaikai\\ \\    propropropro\\ \\jjjj    )Efia/lthn)Efia/lthn)Efia/lthn)Efia/lthn    u(/steronu(/steronu(/steronu(/steron    xa/ritixa/ritixa/ritixa/riti    tou=tou=tou=tou=    dh/moudh/moudh/moudh/mou    katalu/ontakatalu/ontakatalu/ontakatalu/onta    thththth\\ \\nnnn    e)ce)ce)ce)c    )Arei/ou)Arei/ou)Arei/ou)Arei/ou    pa/goupa/goupa/goupa/gou    boulhboulhboulhboulh\\ \\nnnn    
dihne/xqhdihne/xqhdihne/xqhdihne/xqh,,,, //    [8]    lhmma/twnlhmma/twnlhmma/twnlhmma/twn    dededede\\ \\    dhmosi/wndhmosi/wndhmosi/wndhmosi/wn    toutoutoutou\\ \\jjjj    a)/llouja)/llouja)/llouja)/llouj    plhplhplhplh\\ \\nnnn    )Aristei/dou)Aristei/dou)Aristei/dou)Aristei/dou    kaikaikaikai\\ \\    )Efia/ltou)Efia/ltou)Efia/ltou)Efia/ltou    
pa/ntajpa/ntajpa/ntajpa/ntaj    a)napimplame/nouja)napimplame/nouja)napimplame/nouja)napimplame/nouj    o(rw=no(rw=no(rw=no(rw=n.... 

----    oi( de\ …u(po\ th=j a)/llhj e)chle/gxonto tou= a)ndro\j proaire/sewj a)ristokratikh=j kai\ Lakwnikh=j 

ou)/shj→ proposizione principale. e)chle/gxonto imperfetto indicativo medio passivo 3 singolare 

plurale da ecelegxw=sono smentito. u(po\ th=j a)/llhj va insieme a proaire/sewj. 

- tau=ta kolakei/an o)/xlou kai\ dhmagwgi/an ei)=nai diaba/llontej→ participio congiunto con il 
nominativo oi de 

----    o(/j ge kai\ Qemistoklei= pe/ra tou= de/ontoj e)pai/ronti th\n dhmokrati/an a)nte/baine met' )Aristei/dou→→→→    
proposizione realtiva introdotta dal pronome relativo maschile singolare o(/jo(/jo(/jo(/j , che si riferisce al 
sostentivo tou androu . pe/ra tou= de/ontoj= oltre il dovere 

- kai\ pro\j )Efia/lthn u(/steron xa/riti tou= dh/mou katalu/onta th\n e)c )Arei/ou pa/gou boulh\n 
dihne/xqh→  proposizione coordinata alla relativa. dihne/xqh da diaperw, aoristo indicativo passivo 3 
singolare. katalu/onta participio congiunto con il sostantivo Efialthn 

- lhmma/twn de\ dhmosi/wn tou\j a)/llouj plh\n )Aristei/dou kai\ )Efia/ltou pa/ntaj a)napimplame/nouj 
o(rw=n,→→→→    il participio orwn regge il participio predicativo dell’oggetto a)napimplame/nouj da 
anapimplhmi 

Possiamo dunque tradurre questa frase: 

Quelli che bollavano questo atteggiamento come adulazione delle masse e demagogia 
erano smentiti dal resto della sua condotta, che si ispirava a tendenze aristocratiche 

efilolaconiche, proprio lui che, insieme ad Aristide, si opponeva a Temistocle che dava 
spazio oltre il dovere alla democrazia, e dissentì con Efialte che in seguito per favore del 
popole limitò il potere dell’Areopago, pur vedendo che Efialte insieme agli altri, eccetto 

Aristide, attingevanoa piene mani dalle pubbliche entrate. 

Terzo periodo: 

•         W(jW(jW(jW(j    d'd'd'd'    )Aristote/lhj)Aristote/lhj)Aristote/lhj)Aristote/lhj    fhsfhsfhsfhsi/ni/ni/ni/n,,,, //    ou)xou)xou)xou)x    a(pa/ntwna(pa/ntwna(pa/ntwna(pa/ntwn    )Aqhnai/wn)Aqhnai/wn)Aqhnai/wn)Aqhnai/wn, , , , a)llaa)llaa)llaa)lla\\ \\    tw=ntw=ntw=ntw=n    dhmotw=ndhmotw=ndhmotw=ndhmotw=n    au)tou=au)tou=au)tou=au)tou=    
Lakiadw=nLakiadw=nLakiadw=nLakiadw=n    pareskeua/zetopareskeua/zetopareskeua/zetopareskeua/zeto    tw=|tw=|tw=|tw=|    boulome/nw|boulome/nw|boulome/nw|boulome/nw|    totototo\\ \\    dei=pnondei=pnondei=pnondei=pnon.... 

 



- W(j d' )Aristote/lhj fhsi/n→ proposizione incidentale: come dice Aristotele, secondo Aristotele 

- ou)xou)xou)xou)x    a(pa/ntwna(pa/ntwna(pa/ntwna(pa/ntwn    )Aqhnai/wn)Aqhnai/wn)Aqhnai/wn)Aqhnai/wn, , , , a)llaa)llaa)llaa)lla\\ \\    tw=ntw=ntw=ntw=n    dhmotw=ndhmotw=ndhmotw=ndhmotw=n    au)tou=au)tou=au)tou=au)tou=    Lakiadw=nLakiadw=nLakiadw=nLakiadw=n    pareskeua/zetopareskeua/zetopareskeua/zetopareskeua/zeto    tw=|tw=|tw=|tw=|    boulome/nw|boulome/nw|boulome/nw|boulome/nw|    totototo\\ \\    
dei=pnondei=pnondei=pnondei=pnon.... → Proposizione principale 

 
Traduzione: 

 
Secondo Aristotele, egli non offriva il pranzo a chi lo desiderava tra tutti i cittadini ma solo 

(a chi lo desiderava) tra i cittadini del suo demo di Laciadi 
 

Quarto periodo: 

• Au)tw=|Au)tw=|Au)tw=|Au)tw=|    dededede\\ \\    neani/skoineani/skoineani/skoineani/skoi    parei/pontoparei/pontoparei/pontoparei/ponto    sunh/qeijsunh/qeijsunh/qeijsunh/qeij    a)mpexo/menoia)mpexo/menoia)mpexo/menoia)mpexo/menoi    kalw=jkalw=jkalw=jkalw=j,,,, //    w(=nw(=nw(=nw(=n    e(/kastoje(/kastoje(/kastoje(/kastoj, , , , //ei)/ei)/ei)/ei)/    tijtijtijtij    
sunsunsunsuntu/xoitu/xoitu/xoitu/xoi    tw=|tw=|tw=|tw=|    Ki/mwniKi/mwniKi/mwniKi/mwni    tw=ntw=ntw=ntw=n    a)stw=na)stw=na)stw=na)stw=n    presbu/terojpresbu/terojpresbu/terojpresbu/teroj    h)mfiesme/nojh)mfiesme/nojh)mfiesme/nojh)mfiesme/noj    e)ndew=je)ndew=je)ndew=je)ndew=j,,,, //    dihmei/betodihmei/betodihmei/betodihmei/beto    propropropro\\ \\jjjj    
au)toau)toau)toau)to\\ \\nnnn    tatatata\\\\    i(ma/tiai(ma/tiai(ma/tiai(ma/tia:::: //    kaikaikaikai\\ \\    totototo\\ \\    gino/menongino/menongino/menongino/menon    e)fai/netoe)fai/netoe)fai/netoe)fai/neto    semno/nsemno/nsemno/nsemno/n 

 

-Au)tw=|Au)tw=|Au)tw=|Au)tw=|    dededede\\ \\    neani/skoineani/skoineani/skoineani/skoi    parei/pontoparei/pontoparei/pontoparei/ponto    sunh/qeijsunh/qeijsunh/qeijsunh/qeij    a)mpexo/menoia)mpexo/menoia)mpexo/menoia)mpexo/menoi    kalw=jkalw=jkalw=jkalw=j→proposizione principale. 
parei/ponto indicativo imperfetto 3 plurale da pare/pomai= seguire; sunh/qeijsunh/qeijsunh/qeijsunh/qeij    aggettivo nominativo 
plurale da sunh/qhjsunh/qhjsunh/qhjsunh/qhj= amico 

----    w(=n e(/kastoj… dihmei/beto pro\j au)to\n ta\ i(ma/tia→→→→ proposizione relativa, apodosi del periodo 

ipotetico dipendente 

-ei)/ tij suntu/xoi tw=| Ki/mwni tw=n a)stw=n presbu/teroj h)mfiesme/noj e)ndew=j → protasi del periodo 

ipotetico della possibilità; suntu/xoi aoristo ottativo attivo 3 singolare da suntugxa&nw; h)mfiesme/noj 
participio perfetto medio passivo nominativo plurale da a)mfie/nnumi 

- kai\ to\ gino/menon e)fai/neto semno/n→ to\ gino/menon participio sostantivato neutro plurale, che sta 

per l’accaduto, il fatto 

 Possiamo dunque tradurre questo periodo: 

Giovani amici, ben vestiti, lo seguivano, tra cui ciascuno, se uno più anziano tra i cittadini, 

vestito miseramente si fosse imbattuto in Cimone, avrebbe scambiato con quello i (propri) 

vestiti; e il fatto appariva di grande nobiltà. 

 

  


